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Histoire de Flinois 

Il existe dans les archives des familles de Flines une rétrospective des divers 

noms et sobriquets oubliés  qui ont été recensés et placés dans une histoire de  

soldat au début du 20ème siècle. L’origine est incertaine et il en existe plusieurs 

versions avec à peu près les mêmes identités.  Elle a été revue, et arrangée en 

 « flennouw’ ». 

 

Et v’là qu’mint qu’un bleu, un jone d’soldat de d’vainw’ l’d’jerre 14/18,  y 

présintouw’ sin  villache à sin comarate d’chambrée. 

Eud’du qu’t’es, qui li d’miende sin comarate ? 

J’sus d’Flennes, ch’est un villache estraordinaire, dins tous les cas ch’est l’pus 

jone pasque ya core : s’ « Mer » aveuque « Bébé », « Mioche » et « Quinquan-

ye », sin « gros-père », sin « tiot-frère », eus’ « sœur Aimée » sins compto-ye 

tous l’z’autes : « mémé », « ma tante », « mon onque », « ma sœur », « la 

jeunesse », « jone homme », et  « l’jone». 

 Ch’est l’villache du « progrès » au « quart eud’ 12 heures », d’«la paix » et 

d’« raisainw’ ». aussou-ye de l’« ducasse » et n’pon-ye oubli-iw’ « nobite ». 

Au ci-il,  y n’a foque un bon diw’, à Flennes in a : « mon diw’ », « monsiw’l’diw’ », 

 « min grind bon diw’ », « Jésus Chris », aussou-ye « Pilate » et « Barabass ». 

A Rome y n’a foque un pape, à Flennes in a : l’«pape tazar », l’ « pape mon 

cras », l’pétit « pape », « monseigneur », l’ « tchuré tintan-ye », l’ « tchuré 

touton », « l’abbé », « l’moune », « l’ermite », « l’capuçan-ye », et « l’clerc », 

tout cha pou dire sin « pater ». 



Ya aussou-ye de l’noblesse à Flennes. In a : « min ro-ye », « min duc », « mon 

pache » et « milord ». 

  Dins l’armée in a : « Napolé-ainw’ », l’ « général », l’ « maréchaiw’ »,  

l’ « capitaine », l’ « officiw’ », l’ « caporal », l’ « brigadiw’ », l’ « linciw’ », 

l’ « sapeur », l’ « cuirassiw’ », l’ « dragainw’ », l’ «gindarme », l’ «du garde », 

l’ «du suisse », l’« tambour », l’ « clairainw’ » et tous les « militaire ».  

In a des gins célèbes,  ya : « Balzac », « Pascal », « Victor Hugo » « Jean 

Bar » et « Christophe Colomb ». 

Y n’d’a d’tous les couleurs: « min blinw’ », « tiot noir », « mon gris », « mon 

bleu », « mon rouche », « l’d’jaine », « pétit ruw’ », « noir tiète », 

« l’maqueuw’ », « ruw’s C.», « gris C. » et « noirs C.», « min ruw’ », « du bèche ».  

 Et aussou-ye d’tous les sortes et grindeurs : « pétit », « pétiot », « min 

grinw’ », « mon greuw’ », « min fan-ye », « mon cras », « gros tchu », « bas 

tchu », « boudenne », « long deuw’ », « mondoche », « noire tiète »,  « noirs 

ziw’s », « mon borgne », « mon bèg’ », « gros brin », « cache à crottes », 

« beurlousse », « marleitte ». 

D’tous les métiw’s : « avocat », « cacheu », « moilleur », « brasseu »,  

« m’nujiw’ », «boulinjiw’ », « cordiw’ », « sabotiw’ », « beurjiw’ », « plafoneu », 

« ma bergère », « med’san-ye », « maréchaiw’ », « l’accoucheuse », « vitriw’ »,     

« du boutique », « machainw’ », « codeurliw’ », « bouchiw’ », « carossiw’ », 

« l’rétinmeux », « l’carainw’ » , « méd’san-ye », « r’bouteux ».  

Les z’ainnimeuw’s aveuque : « la poule », « laingneuw’ », « madjette », « bon 

bouc »,  « baudo’ye », « soris », « rat d’aiw’ », « tiot rat »,  « moutainw’ », 

« pichainw’ », « du bidet », « queuw’ ». 

  L’zojaiw’s aveuque : « l’alouette », « mazinque », « pierreuw’ », 

« mouchainw’ », « pinchainw’ », « rotleuw’ », « lagache », « la poule », « l’blin 

d’jeai »,  l’ « rossignol » et « biec beuw’ ». 



 N’pas oubli-iw’ au « Sahara », « tiot lief », « lapan-ye » qui minj’tent « la 

légume ». 

A flennes in puw’ s’habilliw’, l’été aveuque « blin jupainw’ », l’hiver aveuque 

« triqueuw’ », « caraqueuw’ » et « castchette » aussou-ye l’« cauche », 

« chabeuw’ », « galoche ». 

Les jones hommes y sainw’ « fareuw’s », « glorieux », « évilliw’s », ont « bel 

air », mais sont « modeste », y z’ont « du nerf », des « nerfs eud’ queuw’s » et 

vainw’ à « piw’s déqueuw’s » sins leus « chabeuw’s » mettainw’ leus « cauchinw’s » 

dins leus « galoches », in laichainw’ « médjettes » et « deul botte »,  et 

r’wettainw’ les « blins jupainw’s » des files,  ch’n’est  pon-ye des « pète in l’air ». 

Pou les feumeux in à : « Pierre à pipe », « toubac »,  « ma chique » et 

« l’alleumette ». 

Ya à Flennes des gins d’tout partuw’,  ya « l’lillouw’ », « la Vendée », 

« l’inglais », « rébaucourt », « mons-in-pèv’ », « l’bèche », « l’suisse », « de 

l’basse Deule », « la Prusse »,  

Ya eine grinde plache à Flennes et aussou-ye l’plache à « chigninw’ » du qu’in 

jue du « tambour », et de l’ « trompette », du qu’in tire l’ « sonnette ». 

Comme j’sus matte, j’vas m’arrêter là,  yen r’meure ocore gramint in pourouw’ y 

passo-ye l’nut.  

Infan-ye dijinw’s sin « pater » pour soulajiw’ les « misères » et tous les 

« chagran-yes ».  

     

 

Cha n’est pas fini et ocore tchaingiw’ 
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